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Accessori Bloccaggio Materiale

Blocking Accessories

Zubehör zur Ladungssicherung

ACCESSORI PER BLOCCAGGIO MATERIALE

ORDER System in questa categoria ha studiato i migliori sistemi per bloccare il materiale all’interno del vostro furgone.

BLOCKING ACCESSORIES 

In this category ORDER System has planned the best blocking system for material carried inside your vehicle.

ZUBEHÖR ZUR LADUNGSSICHERUNG

In dieser Kategorie finden Sie alles was sie zum Sichern von Waren und Materialien in Ihrem Fahrzeug benötigen.

BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO CON CINGHIA

Pratico sistema che permette di tenere ancorato al furgone ogni tipo di carico. La struttura in acciaio zincato 

disponibile in verghe da 3 metri e può anche essere tagliata a misura secondo le esigenze del cliente. Le 

cinghie in nylon con tirante a cricchetto hanno una portata di 4.000 Kg e sono disponibile in varie lunghezze.

STEEL CARGOWEIGHT BAR WITH STRAP

Practical system through which it is possible to keep every kind of load anchored to the van. The structure is 

in galvanized steel available in 3m long bars that can also be cut following the customer’s needs. Straps are in 

nylon with ratchet, they can support up to 4000 Kg and are available in various lengths.

LAST-AUFHALTESCHIENE AUS STAHL MIT GURT

Praktisches System, das die Sicherung von fast jeder Ladungsart am Fahrzeug ermöglicht. Schienen aus ver-

zinktem Stahl, werden je nach Bedarf auf Maß geschnitten. Gurt aus Nylon mit Spannschloss, mit einer Be-

lastbarkeit von 4000 kg, in verschiedenen Längen verfügbar.

Cod.                                                                                                                                                                                                                                                            Kg.

9ABF000003   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 1000mm COMPRESA DI CINGHIA L 1500mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 1000mm INCL. LASHING STRAP L 1500mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 1000mm MIT GURT L 1500mm                                                                   2,86
9ABR000004   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 1500mm 
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 1500mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 1500mm                                                                                                        3,30
9ABF000004   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 1500mm COMPRESA DI CINGHIA L 1500mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 1500mm INCL. LASHING STRAP L 1500mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL 1500mm MIT GURT L 1500mm                                                                      3,95
9ABR000005   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 2000mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 2000mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 2000mm                                                                                                        4,42
9ABF000005   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 2000mm COMPRESA DI CINGHIA L 1500mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 2000mm INCL. LASHING STRAP L 1500mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 2000mm MIT GURT L 1500mm                                                                   5,07
9ABR000006   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 2500mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 2500mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 2500mm                                                                                                        6,63
9ABF000006   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 2500mm COMPRESA DI CINGHIA L 3000mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 2500mm INCL. LASHING STRAP L 3000mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 2500mm MIT GURT L 3000mm                                                                  7,53
9ABR000007   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 3000mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 3000mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 3000mm                                                                                                        8,80
9ABF000007   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 3000mm COMPRESA DI CINGHIA L 3000mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 3000mm INCL. LASHING STRAP L 3000mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 3000mm MIT GURT L 3000mm                                                                  9,70
9ABR000001   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 360mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 360mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 360mm                                                                                                          0,90
9ABF000001   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 360mm COMPRESA DI CINGHIA L 600mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 360mm INCL. LASHING STRAP L 600mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 360mm MIT GURT L 600mm                                                                      1,45
9ABR000002   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 500mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 500mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 500mm                                                                                                          1,10
9ABF000002   BARRA FERMACARICHI IN ACCIAIO L 500mm COMPRESA DI CINGHIA L 600mm
                             STEEL CARGOWEIGHT BAR L 500mm INCL. LASHING STRAP L 600mm
                             LAST-AUFHALTESTANGE AUS STAHL L 500mm MIT GURT L 600mm                                                                      1,65
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BARRA FERMACARICHI IN ALLUMINIO

Barra fermacarichi in alluminio da fissare alla carrozzeria adatta per il fissaggio delle barre fermaca-

richi tonde pesanti e delle cinghie con uncino.

ALUMINIUM BLOCK BAR

Aluminium block bar to fix to the van’s body, suitable for fixing round, heavy block bars and straps 

with hook.

ARLINE-SCHIENE

Aluminiumschiene, die an der Fahrzeugkarosserie oder an der Fahrzeugeinrichtung befestigt wird. 

Dient zur Befestigung von Spannstangen. Spanngurte können in Kombination mit Fittingen auch 

genutzt werden.

9ABR000012  L 1000mm                   0,70
9ABR000011  L 1500mm  1,05

9ABR000010  L 2000mm  1,40
9ABR000009  L 3000mm  2,10
9ABR000003  L 1000mm  2,21

Cod.                                                                               Kg.                         Cod.                                                                                 Kg.

CINGHIA CON MOSCHETTONI

LASHING STRAP WITH SPRING CLIP

SPANNGURT MIT KARABINERHAKEN

GANCIO APPENDI TUTTO

Gancio in metallo da applicare nelle barre fermacarichi, munito di un pratico sistema che ne per-

mette lo spostamento in maniera semplice e rapida, in modo tale da soddisfare le diverse necessità 

di carico del materiale da fissare al furgone.

HANGING HOOK

Metal hook to apply to the block bars, provided with a practical system that allows to move it easily 

and quickly, so that di)erent cargo needs can be satisfied.

METALLHAKEN FÜR LAST-AUFHALTESCHIENE

Zur Montage an der Fahrzeugeinrichtung oder an Last-Aufhalteschienen. Versehen mit einem 

praktischen System für eine schnelle und leichte Verstellung, um die verschiedenen Ladebedürf-

nisse zu erfüllen.

9AGAT00000  GANCIO APPENDI TUTTO IN ACCIAIO VER
  PAINTED STEEL HANG ALL HOOK
  METALLHAKEN  LACKIERT      0,30
9AGAT00001  GANCIO APPENDI TUTTO IN ACCIAIO VER. PER BARRA FERMACARICHI 
  PAINTED STEEL HANG ALL HOOK FOR CARGOWEIGHT BAR
  METALLHAKEN  LACKIERT FÜR LAST-AUFHALTESTANGE                     0,40

Cod.                                                                                                                                                                                               Kg.

Cod.                                                                                                                                                           Kg.

9ACI0000002   CINGHIA CON MOSCHETTONI L 1500mm
  LASHING STRAP WITH SPRING CLIP L 1500mm
  SPANNGURT MIT KARABINERHAKEN L 1500mm                     0,65
9ACI0000003   CINGHIA CON MOSCHETTONI L 3000mm
  LASHING STRAP WITH SPRING CLIP L 3000mm
  SPANNGURT MIT KARABINERHAKENL 3000mm                      0,90
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9ABR000008  BARRA FERMACARICHI AD ARPIONI IN ALLUMINIO L 3000mm
  CARGOWEIGHT BAR WHIT PINS IN ALUMINIUM L 3000mm
  ZURRSCHIENE AUS ALUMINIUM L 3000mm                 Kg. 4,10

BARRA FERMACARICHI AD ARPIONI IN ALLUMINIO

Barra fermacarichi ad arpioni in alluminio da fissare alla carrozzeria, adatta per il fissaggio delle 

cinghie con arpione.

ALUMINIUM BLOCK BAR WITH SPIKES

Aluminium block bar with spikes to fix to the body of the vehicle, suitable for the fixing of straps 

with spike.

ZURRSCHIENE AUS ALUMINIUM

Aluminiumschiene mit Querstreben die an der Fahrzeugkarosserie oder der Fahrzeugeinrichtung 

befestigt wird. Die Spanngurte werden einfach an den Querstreben befestigt.

Cod.                 

ANELLO DI FISSAGGIO PER BARRA IN ALLUMINIO

Anello di fissaggio per barra fermacarichi in alluminio.

FIXING RING FOR ALUMINIUM BAR

Fixing ring for aluminium block bar.

FITTING FÜR ARLINE-SCHIENE

Fitting mit Befestigungsring für Spanngurte. Wird in die Arline-Schiene eingesetz.

9AGAN00002  ANELLO DI FISSAGGIO PER BARRA IN ALLUMINIO
  FIXING RING FOR ALUMINIUM BAR
  FITTING FÜR ARLINE-SCHIENE

Cod.                 

CINGHIA CON UNCINO

Cinghia con uncino per barre fermacarichi in alluminio.

Strap With Hook

Strap with hook for aluminium block bar.

SPANNGURT MIT HAKEN

Spanngurt mit einfachen Haken für Arline-Schine und Zurrschiene.

9ACI0000005  CINGHIA CON UNCINO L 3000mm 
  LASHING STRAP WITH HOOK L 3000mm
  SPANNGURT MIT HAKEN L 3000mm   Kg. 0,90

Cod. 

9ACI0000004  CINGHIA CON ARPIONE L 3000mm 
  LASHING STRAP WITH PINS L 3000mm
  SPANNGURT MIT SPERRKLINKE L 3000mm              Kg. 0,90

Cod. 

CINGHIA CON ARPIONE

Cinghia con arpioni per barre fermacarichi ad arpioni in alluminio

STRAP WITH SPIKES

Strap with spikes for aluminium block bars with spikes

SPANNGURT MIT SPERRLINKE

Spanngurt mit Haken, dient zur Befestigung des Materials im gesamten Fahrzeug.
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9AGAN00001  GANCIO PER CINGHIA ELASTICA REGOLABILE
  HOOK FOR LASHING STRAP
  HAKEN UNLACKIERT                     Kg. 0,10

GANCIO PER CINGHIA

HOOK FOR LASHING STRAP

HAKEN FÜR VERSTELLBAREN GURT

Cod. 

CINGHIA ELASTICA FERMACARICHI REGOLABILE

Cinghia elastica fermacarichi regolabile con ganci ha la funzione di immobilizzare i carichi. È dispo-

nibile in due misure 760-1300 mm e da 1000-2000 mm

ELASTIC, ADJUSTABLE BLOCKING STRAP

Elastic, adjustable blocking strap with hooks used for securing cargos.

It’s available in two dimensions 760-1300 mm and 1000-2000 mm.

VERSTELLBARER GURT SCHWARZ

Elastischer verstellbarer Gurt mit Haken.

In 2 Maßen verfügbar, 760-1300 mm und 1000-2000 mm. 

9CFG100200  CINGHIA ELASTICA FERMACARICHI REGOLABILE DA 1000mm/2000mm CON GANCI
  LASHING STRAP FOR CARGO WEIGHT BAR 1000mm/2000mm WITH HOOKS
  ELASTISCHER VERSTELLBARER GURT 1000mm/2000mm MIT HAKEN
9CF0100200  CINGHIA ELASTICA FERMACARICHI REGOLABILE DA 1000mm/2000mm SENZA GANCI
  LASHING STRAP FOR CARGO WEIGHT BAR 1000mm/2000mm WITHOUT HOOKS
  ELASTISCHER VERSTELLBARER GURT 1000mm/2000mm OHNE HAKEN
9CFG076180  CINGHIA ELASTICA FERMACARICHI REGOLABILE DA 760mm/1300mm CON GANCI
  LASHING STRAP FOR CARGO WEIGHT BAR 760mm/1300mm WITH HOOKS
  ELASTISCHER VERSTELLBARER GURT 760mm/1300mm MIT HAKEN
9CF0076180  CINGHIA ELASTICA FERMACARICHI REGOLABILE DA 760mm/1300mm SENZA GANCI
  LASHING STRAP FOR CARGO WEIGHT BAR 760mm/1300mm WITHOUT HOOKS
  ELASTISCHER VERSTELLBARER GURT760mm/1300mm OHNE HAKEN

Cod.                 

PIASTRINE DI ANCORAGGIO

Le piastrine di ancoraggio alla carrozzeria permettono di tenere ancorato qualsiasi carico al pianale 

del furgone.

LOCK PLATE

Lock plates fixed to the body of the van permit to keep any load anchored to the van’s floor.

VERANKERUNGSPLATTEN

Die Verankerungsplatten an der Fahrzeugkarosserie ermöglichen die Verankerung jeder Last am 

Fahrzeugboden. 

9AGAN00003  PIASTRINE DI ANCORAGGIO
  PLATES FOR ANCHORAGE
  VERANKERUNGSPLATTEN

Cod.
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Cod.                 

Cod.                 

ASTA FERMACARICHI REGOLABILE

Le aste fermacarichi permettono di bloccare facilmente il materiale all’interno del vano di carico del 

furgone, e grazie al loro rivestimento in gomma non rovinano il materiale e garantiscono un buon 

grip durante il trasporto. Sull’estremità sono dotate di sistema a molla che le permette di fissare e 

sganciare in tutta facilità lungo le apposite rotaie poste nella parte superiore e inferiore del furgone.

ADJUSTABLE BLOCK BAR

Block bars allow to secure the material inside the vehicle in an easy way and, thanks to their rubber 

cover, the material is not damaged and a good grip is guaranteed during the transport. At both ends 

the bars are provided with a spring-system that permits to hook and unhook them easily all along 

the foreseen rails placed in the upper and lower part of the vehicle.

HÖHENVERSTELLBARE SPANNSTANGE

Die Spannstangen ermöglichen einfaches Sichern des Materials im Inneren des Fahrzeuges. Dank 

Ihrer Gummiverkleidung beschädigen sie nicht das Material und garantieren einen guten Halt wäh-

rend des Transportes. An den Enden sind sie mit einem Federsystem versehen, das ein sehr einfa-

ches Befestigen und Abmontieren in den vorgesehenen Schienen ermöglicht.

9AFCKIM006 ASTA FERMA CARICHI REGOLABILE L=1250-1750 mm ø 50 mm
  ADJUSTABLE BLOCK BAR L=1250-1750 mm ø 50 mm                                                                 
  HÖHENVERSTELLBARE SPANNSTANGE L=1250-1750 mm ø 50 mm 
9AFCKIM007 ASTA FERMA CARICHI REGOLABILE L= 1550-2050 mm ø 50 mm
  ADJUSTABLE BLOCK BAR L=1550-2050 mm ø 50 mm 
  HÖHENVERSTELLBARE SPANNSTANGE L=1550-2050 mm ø 50 mm 
9AFCKIM008 ASTA FERMA CARICHI REGOLABILE L= 2000-2500 mm ø 50 mm
  ADJUSTABLE BLOCK BAR L=2000-2500 mm ø 50 mm 
  HÖHENVERSTELLBARE SPANNSTANGE L=2000-2500 mm ø 50 mm 

GANCI FLESSIBILI

I nuovi attacchi flessibili Order System, permettono di sostenere elementi verticali pesanti con se-

zione tubolare nelle pareti del vostro furgone. Essi possono essere inseriti in serie su una guida di 

alluminio per essere montati più facilmente, ma sono anche predisposti per essere montati diretta-

mente e singolarmente su una superficie.

FLEXIBLE HOLDERS

The new Order System shelving for cylinders is suitable for everyone who needs to carry cylinders 

on their vehicle. Thanks to the special strengthened shelf it’s possible to install and fix several 

cylinders in a safe way. Even in case of an abrupt bracking anything moves and damages people or 

things inside the vehicle.

MEHRZWECK-HALTERUNGEN

Die neuen Mehrzweck-Halterungen von Order System werden an der Fahrzeugkarosserie oder der 

Fahrzeugeinrichtung  befestigt und ermöglichen das Halten und den Transport von verschiedenen 

Gegenständen wie Besen oder Schaufeln. Die Halterungen werden an einer Aluminiumschiene 

befestigt in der sie flexibel bewegt werden können. Die Befestigung einzelner Halterungen ohne 

Schiene ist auch möglich.

9AGGF00000  GUIDA IN ALLUMINIO PER GANCIO FLESSIBILE L=500mm
  ALUMINIUM RAIL FOR FLEXIBLE TOOL HOLDER L=500mm
  ALUPROFILSCHIENE FUER MEHRZWECK-HALTER L=500mm
9AGF002030  GANCIO FLESSIBILE PORTA ATTREZZI DIAMETRO 20/30mm
  FLEXIBLE TOOL HOLDER DIAMETER 20/30mm
  MEHRZWECK-HALTER 20/30 mm
9AGF002040  GANCIO FLESSIBILE PORTA ATTREZZI DIAMETRO 30/40mm
  FLEXIBLE TOOL HOLDER DIAMETER 30/40mm
  MEHRZWECK-HALTER 30/40 mm 
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Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

ACCESSORI VARI

Order System in questa categoria ha raccolto e progettato una varietà di accessori specifici a risolvere e completare ogni vostra esigenza lavorativa.

VARIOUS ACCESSORIES

Order System collected in this category a variety of accessories specifically planned for solving and supplementing any working need.

VERSCHIEDENES ZUBEHÖR

In dieser Kategorie finden Sie unser vielseitiges Zubehör welches Ihnen die tägliche Arbeit erleichtern wird.

VALIGETTA PRIMO SOCCORSO

Valigetta a norma 626, e dotata di un telaio che viene fissato sul furgone, che dal quale si può facil-

mente asportare la valigetta quando serve. È dotata di tutto il necessario per il primo soccorso.

FIRST AID KIT

Case in accordance with law 626, provided with support racket that is fixed on the inside of the van, 

from which the case is easy to remove when needed. It’s provided with all the necessary for first aid.

ERSTE-HILFE-KOFFER

Ko)er gemäß Norm 626, ausgestattet mit einem Rahmen, der im Fahrzeug befestigt wird. 

Bei Benutzung leicht herausnehmbar. Mit Erste-Hilfe Ausstattung versehen.

9ACP000001  CASSETTA PRIMO SOCCORSO 
  FIRST AID KIT
  ERSTE HILFE KOFFER                        Kg. 1,02

SELLA PORTACAVI

Pratica struttura interamente in alluminio che permette di sorreggere cavi e può essere fissata sia nei 

moduli Order sia sul furgone.

CABLE HANGER

Practical structure completely made of aluminium that permits to support cables. It can be fixed both 

on Order modules and on the inside of the vehicle.

KABELHALTERUNG

Praktische Halterung für Kabel und Schläuche. Wird an der Karosserie oder an der Fahrzeugein-

richtung befestigt. 

9SP0000022  SELLA PORTACAVI L 220
  CABLE GUIDE L 220
  KABELHALTERUNG L=220  Kg. 0,33
9SP0000026  SELLA PORTACAVI L 260 
  CABLE GUIDE L 260
  KABELHALTERUNG L=260 Kg. 0,52
9SP0000032  SELLA PORTACAVI L 320 
  CABLE GUIDE L 320
  KABELHALTERUNG L=320 Kg. 1,04

Cod.         

Cod.         
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9ADS000001  DOSATORE LAVAMANI 1000ml 
  SOAP HOLDER 1000ml 
  SEIFENSPENDER 1000m            Kg. 0,25

DOSATORE PER SAPONE 

Dosatore di sapone liquido con pratico sistema di fissaggio alla carrozzeria.

SOAP DISPENSER 

Dispenser for liquid soap provided with practical system for fixing it on the body of the van.

SEIFENSPENDER

Seifenspender mit praktischem Befestigungssystem an der Fahrzeugkarosserie.

Cod. 

PORTATANICA CON TANICA IN PLASTICA 10L CON RUBINETTO

Portatanica in alluminio compreso di tanica in plastica da 10L con pratico rubinetto che permette di  

regolare il flusso dell’acqua in uscita.

CANISTER HOLDER AND PLASTIC CANISTER 10L CAPACITY WITH TAP

Aluminium canister holder provided with plastic canister (10L of capacity) with a practical tap al-

lowing to regulate water flow.

KANISTERHALTER MIT PLASTIKKANISTER 10L + HAHN

Aluminium-Kanisterhalter mit Plastikkanister 10l  mit praktischem Hahn zur Regulierung des Wa-

sserflusses.

9APC000001  PORTAROTOLO DI CARTA GRANDE 
  PAPER HOLDER BIG SIZE
  PAPIERROLLENHALTER GROSS  Kg. 5,70
9APC000002  PORTAROTOLO DI CARTA PICCOLO
  PAPER HOLDER SMALL SIZE
  PAPIERROLLENHALTER KLEIN    Kg. 2,30

PORTAROTOLO

Sono disponibili in due misure, per rotoli da 250 e 270 mm. Struttura in alluminio verniciato a polveri, 

dotato di sistema che impedisce lo srotolamento della carta.

PAPER ROLL HOLDER

Available in two dimensions, for paper rolls of 250 and 270 mm. Structure in powder coated alumi-

nium, provided with a system that doesn’t let the paper unroll.

PAPIERROLLENHALTER

Struktur aus pulverbeschichtetem Aluminium für 270er und 250er Rollen erhältlich, mit Antipapierau-

sroll-System versehen.

Cod. 

9APTN00002  PORTATANICA + TANICA IN PLASTICA LT 10 CON RUBINETTO 
  CANHOLDER + PLASTIC CAN 10 Lt. WITH TAP
  KANISTERHALTER mit PLASTIKKANISTER 10l + HAHN   Kg. 2,00
9APT000002  PORTATANICA PER TANICA IN PLASTICA 
  CANHOLDER FOR PLATIC CAN
  KANISTERHALTER FÜR PLASTIKKANISTER   Kg. 1,50 

Cod.         
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9APTN00001  PORTATANICA + TANICA IN FERRO
  CANHOLDER + IRON CAN
  KANISTERHALTER + EISENKANISTER   Kg. 5,50
9APT000001  PORTATANICA PER TANICA IN FERRO 
  CANHOLDER FOR IRON CAN
  KANISTERHALTER FÜR EISENKANISTER   Kg. 4,30
9ATN000002  TANICA IN FERRO VER. LT 20 
  PAINTED IRON CAN 21 Lt
  EISENKANISTER  LACKIERT 20l                     Kg. 1,20

PORTATANICA PIU’ TANICA IN FERRO 20L

Portatanica in alluminio compreso di tanica in ferro da 20L adatta per il trasporto di oli o carburanti.

CANISTER HOLDER AND IRON CANISTER 20L CAPACITY

Aluminium canister holder provided with iron canister (20L) suitable for carrying on oil or fuel.

KANISTERHALTER MIT EISENKANISTER 20L

Aluminium-Kanisterhalter mit Eisenkanister 20l zum Transport von Öl oder Treibsto).

PORTATANICA +TANICA CARBURANTI IN PLASTICA LT.10

Portatanica in alluminio compreso di tanica in plastica da 10L adatta per il trasporto di oli o carbu-

ranti.

TANK-HOLDER + 10 LT. PLASTIC FUEL TANK

Aluminium canister holder provided with plastic canister (10L of capacity) suitable for carrying on 

oil or fuel.

KANISTERHALTER MIT PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10L 

Aluminium-Kanisterhalter mit Plastiktreibsto)kanister 10l zum Transport von Öl oder Treibsto).

9APE000004  ESTINTORE A POLVERE DA KG 2 COMPRESO DI SUPPORTO
  EXTINGUISHER KG 2 WITH SUPPORT INCLUDED
  PULVERFEUERLÖSCHER 2Kg + HALTER     Kg 3,80
9APE000003  ESTINTORE A POLVERE DA KG 4 COMPRESO DI SUPPORTO 
  EXTINGUISHER KG 4 WITH SUPPORT INCLUDED
  PULVERFEUERLÖSCHER 4Kg + HALTER   Kg. 5,20

ESTINTORE A POLVERE

Estintore a polvere da 2 o 4 Kg munito di supporto.

POWDER FIRE EXTINGUISHER

Powder fire extinguisher of 2 or 4 Kg provided with support.

PULVERFEUERLÖSCHER

2 oder 4 kg Pulver Feuerlöscher mit Halterung.

Cod. 

9APTN00003  PORTATANICA +TANICA CARBURANTI IN PLASTICA LT.10
                                      TANK-HOLDER + 10 LT. PLASTIC FUEL TANK
                                      KANISTERHALTER MIT PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10l                         Kg 1,25
9APT000003  PORTATANICA PER TANICA CARBURANTI LT.10
                                      TANK-HOLDER 10 LT. PLASTIC FUEL TANK
                                       KANISTERHALTER FÜR PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10l                       Kg. 0,45
9ATN000003   TANICA CARBURANTI IN PLATICA LT.10
                                       10 LT. PLASTIC FUEL TANK
                                       PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10l                                                              Kg. 0,80

Accessori Vari
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Cod. 
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PANNELLI FORATI PORTAUTENSILI CON GANCI

Pannelli forati portautensili con ganci, disponibili in due misure 360x241x10 e 360x483x10, pos-

sono essere fissati sia sui fianchi dei prodotti ORDER o sulle pareti del furgone. I ganci possono 

essere acquistati separatamente o in kit da 10 ganci.

PERFORATED TOOL-HOLDER PANEL WITH HOOKS 

Perforated tool-holder panels with hooks, available in two dimensions 360x241x10 and 

360x483x10, they can be fixed both on the sides of ORDER products and on the walls of the 

vehicle. Hooks can be bought separately or in kits of 10 pieces.

WERKZEUGPANEELE MIT HAKEN

Gelochte Paneele für Werkzeuge mit Haken, in 2 Größen 360x241x10mm und 360x483x10mm 

verfügbar, können an den Seitenwänden der ORDER Elemente oder an der Fahrzeugkarosserie 

befestigt werden. Die Haken können auch einzeln oder in 10er-Packungen bestellt werden.

9APFFG2436 PANNELLO DA 360x241x10 CON KIT DI 10 GANCI (9AGPF00KIT)
                                      PANEL 360x241x10 WITH KIT OF TEN HOOKS (9AGPF00KIT)
                                      LOCHPANEEL 360x241x10 MIT WERKZEUGALTERSORTIMENT 10-TEILIG (9AGPF00KIT)
9APFF02436 PANNELLO DA 360x241x10 SENZA GANCI
                                      PANEL 360x241x10 WITHOUT HOOKS
                                      LOCHPANEEL 360x241x10 OHNE WERKZEUGHALTER
9APFFG4836 PANNELLO DA 360x483x10 CON KIT DI 10 GANCI (9AGPF00KIT)
                                      PANEL 360x241x10 WITH KIT OF TEN HOOKS (9AGPF00KIT)
                                      LOCHPANEEL 360x483x10 MIT WERKZEUGHALTERSORTIMENT 10-TEILIG (9AGPF00KIT)
9APFF04836 PANNELLO DA 360x483x10 SENZA GANCI
                                      PANEL 360x241x10 WITHOUT HOOKS
                                      LOCHPANEEL 360x483x10 OHNE WERKZEUGHALTER

9BOM02000  BOMBOLETTA SPRAY ARANCIO RAL 2000
  SPRAYCAN ORANGE RAL 2000
  SPRAYDOSE ORANGE RAL 2000
9BOM07035  BOMBOLETTA SPRAY GRIGIO RAL 7035
  SPRAYCAN GREY RAL 7035
  SPRAYDOSE GRAU RAL 7035 
9BOM077059 BOMBOLETTA SPRAY SILVER METALLIZZATO
  SPRAYCAN SILVER 
  SPRAYDOSE SILVER

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

Cod. 

Cod. 

BOMBOLETTE SPRAY 

Sono disponibili nei colori arancio ral 2000, grigio ral 7035 e silver metallizzato che permettono 

di camu)are gli eventuali gra< provocati ai prodotti Order.

SPAY CANS 

Available in orange ral 2000, gray ral 7035 and silver they permit to mask any scratch caused to 

Order products.

SPRAYDOSEN 

Verfügbar in den Farben Orange RAL 2000, Grau RAL 7035 und silver, zur Ausbesserung even-

tueller Schäden an den Order Elementen.
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Cod. 9AGPF23142
GANCIO IN METALLO CON DOPPIA CLIP DA 
19mm 
METAL HOOK WITH DOUBLE CLIP 19 mm
WERKZEUGKLEMME DOPPELT, DURCHMESSER 
19mm

Cod. 9AGPF23176
MENSOLA PORTA BOMBOLETTE DA 70mm
SPRAY HOLDER DIAMETER 70 mm
DOSENHALTER F,ÜR 3 DOSEN DURCHMESSER 
70 mm

Cod. 9AGPF23143
GANCIO IN METALLO CON CLIP DA 25mm 
METAL HOOK WITH CLIP 25 mm
WERKZEUGKLEMME EINFACH, DURCHMESSER 
25mm

Cod. 9AGPF23181
PORTA PUNTE A 11 ALLOGIAMENTI
DRILLHOLDER FOR 11 PIECES
BOHRERHALTERUNG FÜR 11 BORER

Cod. 9AGPF23145
GANCIO IN METALLO CON CLIP DA 32mm 
METAL HOOK WITH CLIP 32 mm
WERKZEUGKLEMME EINFACH, DURCHMES-
SER  32 mm

Cod. 9AGPF23119
GANCIO SEMPLICE IN METALLO DA 75mm
SINGLE METAL HOOK - VERTICAL 75 mm
METALLHAKEN EINFACH, HAKENLÄNGE 75mm

Cod. 9AGPF23118
GANCIO SEMPLICE IN METALLO DA 35mm
SINGLE METAL HOOK - VERTICAL 35 mm
METALLHAKEN EINFACH, HAKENLÄNGE 35mm

Cod. 9AGPF23127
GANCIO DOPPIO IN METALLO DA 75mm
DOUBLE METAL HOOK - VERTICAL 75 mm
METALLHAKEN DOPPELT, HAKENLÄNGE  75mm

Cod. 9AGPF23125
GANCIO DOPPIO IN METALLO DA 35mm
DOUBLE METAL HOOK - VERTICAL 35 mm
METALLHAKEN DOPPELT, HAKENLÄNGE 35mm

Cod. 9AGPF23151
GANCIO CON ANELLO IN METALLO 60mm 
HOOK WITH METAL RING 60mm 
MASCHIENENHALTER, DURCHMESSER 60mm

Cod. 9AGPF23126
GANCIO DOPPIO IN METALLO DA 50mm
DOUBLE METAL HOOK - VERTICAL 50 mm
METALLHAKEN DOPPELT, HAKENLÄNGE  50mm

Cod. 9AGPF23194
GANCIO CALAMITATO IN METALLO 40mm 
MAGNETIC METAL HOOK 40mm
MAGNET DURMESSER 40mm

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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SLITTA PORTAGENERATORE

Slitta estraibile per carichi pesanti, utilizzabile per generatori, materiale Order e per qualsiasi altro 

carico che si vuol estrarre dal furgone. Dimensioni 360x90x1014 con estrazione da 900mm e 

portata di  230 Kg.

SLIDE FOR ELECTRIC GENERATOR

Extractable slide for heavy cargos, it can be used also for electric generators, Order materials and 

for any other heavy cargo that you want to carry out from the van. Dimensions 360x90x1014 with 

a 900mm extraction and 230 Kg of capacity.

GENERATORSCHLITTEN

Ausziehbarer Schlitten für Schwergut wie Generatoren, Order Regale oder jedes andere Gut, das 

man vom Fahrzeug ausladen möchte.900mm Auszug, Traglast 230 kg.

9AT0001832  TASCHE LATERALI IN ALLUMINIO 30X180X320  Kg. 0,54
  ALUMINIUM SIDE POCKETS 30x180x320
  ALUMINIUMTASCHE 30X180X320mm  
9AT0002436  TASCHE LATERALI IN ALLUMINIO 30X241X360 Kg. 0,74
  ALUMINIUM SIDE POCKETS 30x241x360
  ALUMINIUMTASCHE 30X241X360   
9AT0002441  TASCHE LATERALI IN ALLUMINIO 30X241X410  Kg. 0,86
  ALUMINIUM SIDE POCKETS 30x241x410
  ALUMINIUMTASCHE 30X241X410  
9ATA400000 TASCHE LATERALI A4   Kg. 0,59 
  SIDE POKETS SIZE A4
  ALUMINIUMTASCHE A4 FORMAT

TASCHE IN ALLUMINIO

Realizzate interamente in alluminio possono essere fissate sia lungo i fianchi dei prodotti Order 

o sulle pareti del furgone. Esse sono state realizzate per contenere materiale cartaceo come ad 

esempio depliant dimostrativi o cataloghi. 

ALUMINIUM POCKETS

Entirely made of aluminium they can be fixed whether all long the sides of Order products or on 

the walls of the van. They have been studied for keeping papers and documents, such as leaflets 

or catalogues. 

ALUMINIUMTASCHEN

Komplett aus Aluminium. Zum Verstauen von Papiermaterial wie Prospekte oder Kataloge. Zur 

Montage an der Fahrzeugeinrichtung sowie an der Fahrzeugkarosserie geeignet.

Cod.         

9SLI002036  SLITTA PORTAGENERATORE 760x360       
  SLIDE FOR GENERATOR HOLDER 760x360
  GENERATORSCHLITTEN  760x360
9SLI003036  SLITTA PORTAGENERATORE 1.014x360       
  SLIDE FOR GENERATOR HOLDER 1.014x360
  GENERATORSCHLITTEN  1014x360

9SLI002000  COPPIA GUIDA SLITTA L 760
  GUIDES FOR SLIDE L= 760
  FUEHRUNGSSCHIENEN FUER SLITTEN L= 760
9SLI003000  COPPIA GUIDA SLITTA L 1.014
  GUIDES FOR SLIDE L= 1.014
  FUEHRUNGSSCHIENEN FUER SLITTEN L= 1.014

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

Cod. 
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LAVORATE IN SICUREZZA CON IL SISTEMA D’AREAZIONE ORDER SYSTEM

Attenzione: secondo le norme sul trasporto su strada (GGVS) e le istruzioni DSV 0211 in caso di trasporto di bombole di gas è necessario un 

sistema di aerazione del veicolo con aperture libere di almeno 2 volte 100cm2. La norma richiede di applicare un’apertura d’aerazione ante-

riormente sul tetto del veicolo ed un’altra apertura posteriormente in basso in modo da creare una depressione che spinge fuori i gas. Grazie 

ai nostri sistemi di aerazione Order System il volume di gas nel vostro furgone viene continuamente cambiato.

WORK IN SAFETY WITH ORDER SYSTEM VENTILATION GRILLS

Pay attention: according to the low for transport on the road (GGVS) and to the instructions DSV 0211 in case of cylinders’ transport a venti-

lation system in the vehicle is necessary with free opening of at least 2 times 100cm2. Following the rule a ventilation opening is necessary in 

the front of the roof and an other one in the back lower part of the vehicle in order to create a depression that push all the gas outside. Thanks 

to our ORDER System ventilation grills the gas volume inside your vehicle will constantly change.

SICHER ARBEITEN MIT DEM ORDER SYSTEM BELÜFTUNGSSYSTEM

Achtung: laut Strassentransport Normen (GGVS) und DSV 0211 Bestimmungen beim Transport von Gasflaschen benötigt man im Fahrzeug 2 

Ö)nungen die jeweils mindestens 100cm² groß sind. Die Norm verlangt zwei Belüftungs- Ö)nungen, eine Ö)nung im Dach des Fahrzeuges 

und eine am Boden, um einen Unterdruck herzustellen, der die Gase aus dem Fahrzeug fliesen lässt. Dank unserem Order System Belüftung-

ssystem wird das “Gas-Problem” in Ihrem Fahrzeug gelöst!

(1) 9AGRVT000 AERATORE SU TETTO PER VENTILAZIONE FURGONE
  ROOF VENTILATOR
  DACHLÜFTER                      Kg. 0,30
(2) 9AGRVP000  AERATORE PER PAVIMENTO IN ACCIAIO INOX 163X163 
  STAINLESS STEEL FLOOR VENTILATOR 163X163
  EDELSTAHLBODENLÜFTER 163X163   Kg. 0,70 
(3) 9AGRV00000 GRIGLIA DI AERAZIONE IN ACCIAIO INOX 277x145
  STAINLESS STEEL GRILLE AIR VENT 277X145 
  BE-UND ENTLÜFTUNGSGITTER 277x145                     Kg.0,46

1

2

3

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

Cod. 
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9ASUD00000 SERRATURA UFO DEFENDER
  UFO DEFENDER LOCKING SYSTEM
  UFO DEFENDER SCHLOSS

SERRATURA UFO DEFENDER

La serratura UFO DEFENDER rappresenta una delle chiusure più sicure e resistenti allo scasso, 

in quanto il cilindro è antitrapano e antipicking. Protegge con sicurezza dalle intrusioni il vano di 

carico dei mezzi per il piccolo trasporto.

UFO DEFENDER LOCK

UFO DEFENDER is one of the safest and resistant to break-in locking systems thanks to its anti-

drilling and anti-picking cylinder. It safely protects the loading area of a vehicle from any intrusion.

UFO DEFENDER SCHLOSS

Das UFO DEFENDER Schloss ist eines der sichersten und widerstandsfähigsten Schlösser, da der 

Zylinder bohrfest ist. Voller Schutz der Lagerflächen von kleinen Nutzfahrzeugen.

Cod. 

GRADINO MANUALE

Gradino manuale con movimento basculante, pedana in alluminio anodizzato antiscivolo, azio-

nabile dall’esterno, struttura in acciaio zincato.

MANUAL STEP

Manual step with see-saw motion, anti-slip anodized aluminium footboard, external control, gal-

vanized steel structure.

MANUELLE STUFE

Manuelle Stufe mit Schwingbewegung, Trittbrett aus Eloxierten Aluminium, Rutschfest, Betäti-

gung von Außen, Stahlstruktur verzinkt.

9AGRM12474 GRADINO MANUALE
  MANUAL STEP
  MANUELLE STUFE

Cod. 

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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RAMPA TELESCOPICA IN ALLUMINIO

Rampa in alluminio anodizzato con sistema di installazione rapido, adatto a qualsiasi tipo di vei-

colo commerciale. Una volta installata la piastra al pavimento la rampa si aggancia e si sgancia 

facilmente. La rampa si allunga fino a 175 cm tramite scorrimento telescopico. Larghezza interna 

di 15 cm, portata max. 130 kg.

ALUMINIUM RAMP

Anodized aluminum ramp installation system suitable for side and rear doors of every commercial 

vehicles. Once installed the plate to the floor the ramp engages and disengages easily. The ramp 

extends up to 175 cm through an telescopic slide. Internal width of 15 cm, max capacity 130 kg.

ALUMINIUM LADERAMPE

Eloxierte Aluminium Rampe mit Installationssystem geeignet für seitliche und hintere Türen von 

allen Nutzfahrzeugen. Nach dem Anlegen der Rampen am Fahrzeugboden einfach die Arretie-

rung an den Rampen lösen um Sie auf die gewünschte Länge auszuziehen . Die Rampen lassen 

sich auf bis zu 175 cm ausziehen. Innenbreite 15 cm, max. Belastung 130 kg.

9AR0209504 RAMPA TELESCOPICA IN ALLUMINIO 
  TELESCOPIC ALUMINIUM RAMP
  TELESKOPISCHE ALUMINIUM LADERAMPE

Cod. 

FAST BLOCK

Pratico sistema che permette di bloccare e sbloccare facilmente con un semplice clik parte 

dell’allestimento o un carrello alla scocca del  vostro furgone, impedendone così ogni tipo di mo-

vimento e viaggiando in totale sicurezza. Questo sistema vi permetterà di muovere all’occorrenza 

parte dell’allestimento o, nel caso di un carrello, di trasportare senza fatica tutti i vostri attrezzi e  

il materiale necessario sul posto di lavoro.

FAST BLOCK

Practical system that allows you to easily lock and unlock with a simple click part of the equip-

ment, or a cart, to the body of your Vehicle, preventing in that way your material from moving 

and letting you drive in all safe. Thanks to this system you could move part of your equipment 

when needed, or in the case of a trolley, you could bring all your tools just in the workplace.

FAST BLOCK

Praktisches System, dass eine einfache Sperrung oder Entsperrung der Ausstattung oder Wer-

kzeugwagen vom Nutzwagen durch ein simplen Klick  erlaubt, verhindert somit jede Art von 

Bewegung und die sicherheit bei der Fahrt. Dieses System ermöglicht Ihnen die einfache Han-

dhabung all Ihre Arbeitswerkzeuge.

9AFB000410 FAST BLOCK
  FAST BLOCK
  FAST BLOCK

Cod. 

  
  

FAST BLOCK

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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KIT CARRELLATO

Questo pratico kit permette di trasformare il tuo allestimento in un carrello.

WHEEL KIT

This practical kit allows you to transform your equipment into a Cart

TROLLEY KIT

Dies praktische Kit erlaubt Ihnen Ihre Ausstattung in ein Rollwagen zu Verwandeln.

9KRC000410 KIT CARRELLATO
  WHEEL KIT
  TROLLEY KIT

Cod. 

9AGFFB0000 
GANCIO FISSAGGIO FAST BLOCK
FIXING HOOK
BEFESTIGUNGSHACKEN

Cod. 

9SSRC00410 
STAFFA SUPPORTO RUOTE
WHEEL BRACKET SUPPORT
RADSTUTZ HALTERUNG

Cod. 

9ARC000100 
RUOTA GIREVOLE
TURNING WHEEL
DREHRAD 

Cod. 

9ARCF00100 
RUOTA GIREVOLE CON FRENO
TURNING WHEEL WITH BRAKE
DREHRAD MIT BREMSE

Cod. 

9ABC126804 
BASAMENTO CARRELLO 1268x410
WHEEL BASE

TROLLEY BASE

Cod. 

9ABC152104 
BASAMENTO CARRELLO 1521x410
WHEEL BASE 

TROLLEY BASE

Cod. 

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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PIASTRA PER FISSAGGIO ALLA CARROZZERIA 

Piastra che permette il fissaggio dei prodotti Order alla carrozzeria.

BODYVAN FIXING PLATE 

Plate through which Order products can be fixed to the body of the vehicle.

BEFESTIGUNGSEISEN

Metallstrebe zur befestigung der Order System Fahrzeugeinrichtung an der Fahrzeugkarosserie.

9FIS000150  PIASTRA PER FISSAGGGIO ALLA CARROZZERIA L 150
  SLAB OF IMPLANTATION TO THE AUTO BODY L 150
  BEFESTIGUNGSEISEN, LÄNGE 150mm L=150
9FIS000225  PIASTRA PER FISSAGGGIO ALLA CARROZZERIA L 225
  SLAB OF IMPLANTATION TO THE AUTO BODY L 225
  BEFESTIGUNGSEISEN, LÄNGE  L=225

Cod.         

INSERTO ANTIVIBRANTE CON TENUTA A STRAPPO DI 2500 N

ANTI-VIBRATION INSERT WITH PULL TIGHT 2500 N

SCHWINGUNGSDÄMPFENDER EINSATZ MIT REISS-DICHTE N 2500

Cod.       9AIA000001 

MENSOLA PORTA SILICONI - PORTA RESINE

Mensola in alluminio, che permette di alloggiare tubi di silicone e resine.

SILICON SHELF - RESIN SHELF

Aluminum shelf that allows you to store silicone and resins tubes. 

SILIKON REGAL - HARZ REGAL

Aluminium Regal für Silikon oder Harz Tuben

9APSIL0360 MENSOLA PORTA SILICONI Ø50 mm
  SILICON SHELF
  SILIKON REGAL
9APRES0360 MENSOLA PORTA RESINE Ø64 mm
  RESIN SHELF
  HARZ REGAL

Cod.         

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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9TK0400145 CONTENITORE IMPILABILE L=400 H=145 P=300
  STACKABLE CASE L=400 H=1450 D=300
  STAPELKÄSTEN L=400 H=145 T=300   Kg. 0,75
9TK0400210  CONTENITORE IMPILABILE L=400 H=210 P=300 
  STACKABLE CASE L=400 H=210 D=300
  STAPELKÄSTEN L=400 H=210 T=300    Kg. 0,95
9TK0400270  CONTENITORE IMPILABILE L=400 H=270 P=300 
  STACKABLE CASE L=400 H=270 D=300
  STAPELKÄSTEN L=400 H=270 T=300                   Kg. 1,05
9TK0600145 CONTENITORE IMPILABILE L=600 H=145 P=400
  STACKABLE CASE L=600 H=145 D=400
  STAPELKÄSTEN L=600 H=145 T=400    Kg. 1,33
9TK0600210  CONTENITORE IMPILABILE L=600 H=210 P=400 
  STACKABLE CASE L=600 H=210 D=400
  STAPELKÄSTEN L=600 H=210 T=400    Kg. 1,60
9TK0600270  CONTENITORE IMPILABILE L=600 H=270 P=400 
  STACKABLE CASE L=600 H=270 D=400
  STAPELKÄSTEN L=600 H=270 T=400                     Kg. 1,97

CONTENITORI IMPILABILI

Contenitori in polipropilene impilabili, disponibili in diverse dimensioni e altezze.

STACKABLE CASES

Polypropylene stackable cases, available in di)erent sizes and heights. 

STAPELKÄSTEN

Polypropylen Stapelkästen, in verschiedenen Größen und Höhen verfügbar.

Cod.         

Cod.         

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

COPERCHI PER CONTENITORI IMPILABILI

Coperchi in polipropilene per contenitori impilabili.

COVERS FOR STACKABLE CASES

Polypropylene covers for stackable cases.

VERSCHLUSSDECKEL  FÜR STAPELKÄSTEN

Polypropylen Verschlussdeckel für Stapelkästen.

9TKD400300  COPERCHIO PER CONTENITORI IMPILABILI L=400 P=300
                                      COVER FOR STACKABLE CASES L=400 D=300
                                         VERSCHLUSSDECKEL FÜR STAPELKÄSTEN L=400 T=300           Kg 0,39
9TKD600400   COPERCHIO PER CONTENITORI IMPILABILI L=600 P=400
                                      COVER FOR STACKABLE CASES L=600 D=400
                                         VERSCHLUSSDECKEL FÜR STAPELKÄSTEN L=600 T=400           Kg. 0,75
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ACCESSORI ELETTRICI

ELECTRIC ACCESSORIES

ELEKTRISCHES ZUBEHÖR
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PLAFONIERE AL NEON

La plafoniera al neon da 11w 12v, va collegata mediante impianto elettrico alla batteria e produce 

una luce molto superiore alle normali lampade predisposte nel furgone dalla casa madre, sono 

dotate di interruttore posto all’estremità della plafoniera.

NEON LAMPS

Neon lamp 11w 12v has to be connected to the battery through a wiring; it produces a light stron-

ger then the one produced by the standard lamps supplied by van-producers, they are provided 

with a switch placed at the end of the neon.

NEONLAMPEN

Die Neonlampen 11W-13W /12V, werden durch die Fahrzeugbatterie betrieben und erzeugen 

ein stärkeres Licht als die normalen Lampen, die von den Fahrzeugherstellern im Fahrzeug vor-

gesehen sind. Sie sind mit einem Schalter versehen und können separat ein und ausgeschaltet 

werden.

9AEL000004  PLAFONIERA AL NEON 11W 12V 450X90X50  Kg. 0,65 
  NEON LAMP 11W 12V 450X90X50
  NEONLAMPE 11W 12V 450X90X50   
9AEL000005  PLAFONIERA AL NEON 13W 12V 870X90X50 Kg. 0,75 
  NEON LAMP 13W 12V 870X90X50
  NEONLAMPE 13W 12V 870X90X50   

Cod.         

AVVOLGICAVO CON LAMPADA

Avvolgicavo auto-rientrante dotato di portalampada e lunghezza cavo 15 metri 12/230 V.

CABLE-ROLL UP WITH LAMP

Cable-roll up self-withdrawing provided with a lamp holder and a cable 15 m long, 12/230 V.

KABELTROMMEL MIT LAMPE

Selbstaufrollende Kabeltrommel mit Lampe und 15 Meter Kabel 12/230 V

9AVL000001  AVVOLGICAVO CON LAMPADA ART 5907/T306 Kg. 0,95 
  CABLE WRAPPER WITH LAMP ART.5907/T306

  KABELTROMMEL + LAMPE ART.5907/T306   

Cod.         

PLAFONIERE AL LED

Plafoniera al led  240 Lumen 12v

LED LAMPS

LED  lamp 240 Lumen 12v

LEDLAMPEN

LED-Lampen 240 Lumen 12v

9APLED0063  PLAFONIERA AL LED 360X9X25                    Kg. 0,30 
  LED LAMP 360X9X25
  LEDLAMPE  360X9X25  
9APLED0064 PLAFONIERA AL LED 590X9X25                   Kg. 0,45
  LED LAMP590X9X25 
  LEDLAMPE 590X9X25   

Cod.         

Accessori elettrici

Electric Accessories

Elektrisches Zubehör
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9AEL000003  FARETTO ORIENTABILE MAGNETICO 55W 12V 178X86
  MAGNETIC ADJUSTABLE BEACON 55W 178x86
  SCHWENKBARE BELEUCHTUNG + MAGNETFUß 55w 12v 178x86  Kg. 0,89 
9APR000001  IMPIANTO PER CORRENTE 12V 
  SYSTEM FOR 12V ELECTRICITY
  ANSCHLUSS FÜR 12V STROM       Kg. 0,20 

LAMPEGGIANTE

Lampeggiante rotante di colore arancione, dotato di base magnetica che ne facilita notevolmen-

te il montaggio e il posizionamento in qualsiasi angolo del furgone, sia all’esterno che all’interno. 

Il collegamento avviene tramite la presa maschio da porre nell’accendisigari. Il cavo è ad aspirale 

in modo da ridurre l’ingombro.

ROTATING LIGHT 

Orange rotating light, provided with a magnetic base through which it can be easily assembled 

and can be put in any corner of the vehicle, both inside and outside. In order  to let it work the 

male plug has to be connected to the cigarette lighter plug. It’s provided with a spiral cable for 

reducing the volume. 

RUNDUM-LEUCHTE

Die Orange Rundum-Leuchte ist mit einer Magnetbasis versehen, dadurch ist die Platzierung an 

jeder Stelle des Fahrzeuges, innen sowie außen möglich. Die Stromzufuhr erfolgt durch einen 

12V Anschluss über den Zigarettenanzünder. Um den Platzbedarf zu reduzieren ist das Kabel 

spiralförmig. 

FARETTO ORIENTABILE MAGNETICO

Il faretto da 12v va collegato mediante l’impianto elettrico alla batteria. È dotato di base magnetica 

che ne facilita notevolmente il montaggio e il posizionamento in qualsiasi angolo del furgone, sia 

all’esterno che all’interno. Il collegamento avviene tramite la presa maschio da porre nell’accen-

disigari. Il cavo è ad aspirale in modo da ridurre l’ingombro.

MAGNETIC ADJUSTABLE LIGHT 

The 12v light has to be connected to the battery through a wiring. It’s provided with a magnetic 

base through which its assembly becomes very easy and it can be put in any corner of the ve-

hicle, both inside and outside. In order to have light the male plug has to be connected to the 

cigarette lighter plug. It’s provided with a spiral cable for reducing the volume.

SCHWENKBARE BELEUCHTUNG MIT MAGNETFUSS

Die Beleuchtung ist mit einer Magnetbasis versehen, die die Platzierung an jeder Stelle des 

Fahrzeuges, innen wie außen, ermöglicht. Die Stromzufuhr erfolgt direkt durch die Fahrzeugbat-

terie oder durch einen 12V Anschluss über den Zigarettenanzünder. 

9AEL000002  LAMPEGGIANTE 12V ARANCIO
  ORANGE BLINKING LIGHT 12V
  RUNDUM-LEUCHTE ORANGE 12V        Kg. 1,20 

Cod.         

Cod.         

Accessori elettrici

Electric Accessories

Elektrisches Zubehör


